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Tradução Português-Inglês-Francês e 
Licenciatura Letras Português-Inglês e Português-Francês  

(não mais ofertada em Processo Seletivo) 
 

Etapas Disciplinas 
Carga Horária 

Semanal 
1 Introdução aos Estudos Lingüísticos 02 

1 Língua e Cultura Latina I 04 

1 Introdução ao Estudo da Língua Portuguesa 04 

1 Fundamentos da Língua Francesa 04 

1 Fundamentos da Língua Inglesa 04 

1 Oficina de Textos Acadêmicos 02 

1 Introdução aos Estudos Literários 04 

1 Ética e Cidadania 04 

1 Introdução aos Estudos da Tradução 02 

 

2 Sociolinguística 02 

2 Língua e Cultura Latina II 04 

2 Lexicografia e Lexicologia da Língua Portuguesa 04 

2 Morfologia da Língua Francesa 04 

2 Morfologia da Língua Inglesa 04 

2 Teoria da Literatura 04 

2 Fundamentos da Educação 04 

2 Psicologia do Desenvolvimento e da Aprendizagem 02 

2 História da Tradução 02 

 

3 Psicolinguística 02 

3 Sintaxe da Língua Portuguesa I 04 

3 Morfossintaxe da Língua Inglesa 04 

3 Morfossintaxe da Língua Francesa 04 

3 Literatura Brasileira I 04 

3 Literatura Portuguesa I 04 

3 Didática 04 

3 Metodologia do Ensino de Língua Portuguesa I 02 

3 Tradução Comentada em Língua Inglesa 02 

 

4 Linguística do Texto 02 

4 Sintaxe da Língua Portuguesa II 04 

4 Sintaxe da Língua Inglesa 04 

4 Sintaxe da Língua Francesa 04 

4 Oficina de Projetos 02 

4 Literatura Brasileira II 04 

4 Literatura Portuguesa II 04 

4 Educação e Alteridade 02 

4 Metodologia do Ensino de Língua Portuguesa II 02 
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4 Tradução Comentada em Língua Francesa 02 

 

5 Linguística da Enunciação 02 

5 Semântica e Pragmática da Língua Portuguesa 02 

5 Fonética e Fonologia da Língua Portuguesa 02 

5 Literatura Brasileira III 04 

5 Literatura Portuguesa III 02 

5 Políticas Educacionais 04 

5 Educação de Jovens e Adultos 02 

5 Estágio Supervisionado em Língua Portuguesa 02 

5 Fonética e Fonologia da Língua Inglesa1 02 

5 Literatura Inglesa I1 02 

5 Literatura Norte-Americana I1 02 

5 Metodologia do Ensino de Língua Inglesa I1 02 

5 Tradução Técnica em Língua Inglesa I1 02 

5 Fonética e Fonologia da Língua Francesa2 02 

5 Literatura Francesa I2 04 

5 Metodologia do Ensino de Língua Francesa I2 02 

5 Tradução Técnica em Língua Francesa I2 02 

5 Trabalho de Graduação Interdisciplinar I (TGI-L)  

 

6 Historiografia Linguística 02 

6 História da Língua Portuguesa 04 

6 Literatura Brasileira IV 04 

6 Literatura Portuguesa IV 02 

6 Avaliação do Processo de Ensino-Aprendizagem 02 

6 Tecnologia da Comunicação e da Informação 02 

6 Semântica da Língua Inglesa1 02 

6 Literatura Inglesa II1 02 

6 Literatura Norte-Americana II1 02 

6 Metodologia do Ensino de Língua Inglesa II1 02 

6 Estágio Supervisionado em Língua Inglesa1 02 

6 Tradução Técnica em Língua Inglesa II1 02 

6 Semântica da Língua Francesa2 02 

6 Literatura Francesa II2 04 

6 Metodologia do Ensino de Língua Francesa II2 02 

6 Estágio Supervisionado em Língua Francesa2 02 

6 Tradução Técnica em Língua Francesa II2 02 

6 Trabalho de Graduação Interdisciplinar II (TGI-L)  
1 Disciplinas obrigatórias para os optantes pela habilitação Português-Inglês 
2 Disciplinas obrigatórias para os optantes pela habilitação Português-Francês 
 

Etapas Disciplinas 
Carga Horária 

Semanal 

7 Fonética e Fonologia da Língua Inglesa1 02 

7 Literatura Inglesa I1 02 
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7 Literatura Norte-Americana I1 02 

7 Tradução Técnica em Língua Inglesa I1 02 

7 Fonética e Fonologia da Língua Francesa2 02 

7 Literatura Francesa I2 04 

7 Tradução Técnica em Língua Francesa I2 02 

7 Gramática Diferencial Português-Inglês 02 

7 Tradução Literária em Língua Inglesa 02 

7 Oficina de Tradução em Língua Inglesa I 02 

7 Oficina de Tradução em Língua Francesa I 02 

7 Introdução à Interpretação em Língua Inglesa 02 

7 Teorias da Tradução I 02 

7 Legendagem 02 

7 Tradução Humana Assistida por Computador 02 

7 Trabalho de Graduação Interdisciplinar I (TGI-B)  

 

8 Semântica da Língua Inglesa1 02 

8 Literatura Inglesa II1 02 

8 Literatura Norte-Americana II1 02 

8 Tradução Técnica em Língua Inglesa I1 02 

8 Semântica da Língua Francesa2 02 

8 Literatura Francesa II2 04 

8 Tradução Técnica em Língua Francesa II2 02 

8 Gramática Diferencial Português-Francês 02 

8 Tradução Literária em Língua Francesa 02 

8 Oficina de Tradução em Língua Inglesa II 02 

8 Oficina de Tradução em Língua Francesa II 02 

8 Introdução à Interpretação em Língua Francesa 02 

8 Teorias da Tradução II 02 

8 Dublagem 02 

8 Tradução Automática Assistida por Humanos 02 

8 Trabalho de Graduação Interdisciplinar II (TGI-B)  
1 Disciplinas obrigatórias para os licenciados em Português-Francês 
2 Disciplinas obrigatórias para os licenciados em Português-Inglês 
 
 


